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I Золотое Д ѣ т с т в о Т 
ЖУРНАЛЪ ДЛЯ ДЪТЕЙ. 

Горилла сдѣлала гримасу и показала ему носъ. 
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ВЪ ЗВѢРИНЦѢ . 

Когда Коля шелъ изъ училища, 
то онъ увйдалъ на Сеченовской пло-
щади нѣчто странное. Плотники до-
канчивали устройство большого де-
ревяннаго балагана, a тѵтъ-же не-
вдалекѣ стояли какіе-то вагоны на 
колесахъ и изъ нихъ слышалось .мя-
уканье и ворчанье разныхъ звѣрей. 

тІто это? снросилъ Коля у од-
ного изъ плотниковъ. 

— Звѣринецъ будетъ... отвѣтилъ 
ему плотникъ.—Будѵтъ звѣреп жи-
выхъ показывать. 

Мерезъ недѣлю Коля опять шелъ 
черезъ Семеновскую площадь. Те-
перь уже звфринецъ былъ оконченъ, 
въ немъ играла шарманка и слыша-
лось, какъ эту шарманку заглушали 
свопмтз ревомъ дикіе звѣри. Кругомъ 
стояли мальчишки и зѣвали на кар-
тины, которыми обвѣшанъ былъ сна-
ружи звѣринецъ. 

- Пожалуйте! Пожалуйте! зазы-
вала публику женщина съ бѣлыми 
волосами и громко звонила коло-
кольчикомъ. Сейчасъ начинается! 

Коля любилъ животныхъ и ему 
очень хотѣлось на нихъ поглядѣть. 
Онъ досталъ иіъ кармана гривен-
нпкъ, уплатилъ его и вошелъ въ 
звѣринецъ. Онъ ожидалъ увидѣть 
здѣсь звѣрей именно въ такомъ вид !;, 
въ какомъ они были нарисованы на 
картинахъ снаружи, т. е. среди паль-
моваго лѣса, на свободѣ; но едва 
только онъ переступплъ порогъ, 

какъ ему пришлось въ этомъ разо-
чароваться. Ему въ лицо пахнуло 
изъ звѣринца спертымъ воздухомъ и 
всѣ звѣри оказались запертыми въ 
тѣсныхъ клѣткахъ. Одни из'ь нихъ 
лежали на грязной соломѣ, a другіе 
безнадежно вертѣлись за рѣшеткой, 
стараясь найти выходъ на волю. По-
лосатая зебра тоже вертѣлась и по-
лосы на ея тѣлѣ такъ мелькали изъ-
за гірутьевъ рѣшеткп, что было больно 
на нес смотрѣть. Кругомъ стояли 
гамъ, ревъ, рычаніе и рѣзкіе крики 
какихъ-то общипанныхъ птицъ на-
полняли воздухъ. Въ болыномъ де-
ревянномъ ящик!; лежалъ полудох-
лый кроходилъ и не двигался. Левъ 
глядѣлъ только од ним ъ глазо.мт>, по-
тому что другой его глазъ былъ вѣ-
роятно выколотъ и закрытъ. У од-
ной, сильно кашлявшей обезьянки 
не хватало кусочка хвоста и изъ 
него капала кровь. Какъ показалось 
Колѣ, всѣ звѣри смотрѣли на него 
жалобными глазами и просили ѣсть. 
Какіе-то маленькіе звѣрьки," клѣтка 
которыхъ помѣщалась у самой шар-
манки, приготовились спать, но шар-
манка имъ не давала покоя и они 
то и дѣло вздрагивали всѣмъ тѣломъ. 

«Какъ здѣсь нехорошо», поду-
малъ Коля.- -«Напрасно я сюда при-
шелъ»... 

И онъ ужъ совсѣмъ собрался ухо-
дить обратно, какъ вдругъ кто-то 
тронулъ его за плечо. Онъ обер-
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нулся и остолбенѣлъ отъ испуга и 
удивленія. Большая горилла просу-
нула свою руку сквозь рѣшетку и 
потрогала его за плечо. Потомъ она 
сдѣлала гримасу, что-то сказала по 
своему и показала Колѣ носъ. 

— Не подходите близко! крикнулъ 
КолЬ служитель.—Развѣ не видите, 
что написано на вывѣскѣ? 

Коля подыялъ глаза и прочиталъ: 
«Горилла. Опасенъ. ІІросятъ близко 
не подходить ». 

«Чѣмъ-жеонъ опасенъ?» подумалъ 
Коля. 

И, подойдя къ служителю, онъ 
дернулъ его за рукавъ и спросилъ: 

— Вы не можете мнѣ сказать, 
какъ живетъ горилла и вообще объ-
яснить, что это за звѣрь? 

Служитель поднялъ кверху глаза, 
подумалъ и сказалъ: 

— Право, не знаю... Развѣ все 
можно знать? Звѣрь и есть звѣрь! 
На то онъ и звѣрь, чтобы его пуб-
ликѣ показывать! 

Колѣ показалось этого мало, онъ 
побродить еще немного по звѣринду 
и вышелъ на воздухъ. Горилла опять 
сдѣлала ему носъ, и еще долго, идя 
по улицѣ, Коля слышалъ звуки шар-
манки и ревъ и ворчанье дикихъ 
звѣрей и думалъ о гориллѣ. 

Прійдя домой, онъ разсказалъ обо 
всемъ отцу. 

- Бѣдныезвѣри! сказалъ отецъ. -
Я понимаю,—держать ихъ въ нс-
волѣ, но въ такой обстановкѣ, чтобы 
можно было изучить ихъ настоящую 
жизнь, a такіе звѣринцы—это для 

нихъ одно только страданіе и больше 
ничего! Потѣха для праздныхъ лю-
дей. Дѣлаютъ забаву изъ страданій 
и неволи Божьихъ созданій!.. 

Папа всталъ съ мѣста н раза два 
взадъ и впередъ прошелся по каби-
нету. 

— Я разскажу тебѣ сейчасъ исто-
рію одной гориллы, сказалъ онъ,--
II ты поймешь, какое это умное жи-
вотное, и какъ оно похоже на че-
ловѣка, il какъ неправедливы къ 
нему люди. Былъ одинъ естество-
испытатель, по фамилій Дюгаалыо. 
Однажды этотъ Дюшалыо отпра-
вился въ западную Африку, въ тѣ 
мѣста, гдѣ проходить экваторъ и 
гдѣ идутъ сильные періодичесгіе 
дожди. Благодаря этимъ дождямъ, 
тамъ растут'ь громадные тропическіе 
лѣса, а въ этихъ лѣсахъ живутъ 
очень похожія на людей обезьяны, 
подъ пазваніе.чь гориллы. Дюшалыо 
очень хотѣлось привезти въ Европу 
хоть одну гориллу и вотъ онъ об-
ратился къ мѣстнымъ жителямъ, не-
грамъ, съ просьбой поймать для него 
эту обезьяну. Негры исполнили это 
его желаніе и скоро принесли ему 
маленькаго дѣтеныша-гориллу, всего 
только двухъ лѣтъ. По ихъ разска-
за.чъ онъ узналъ, что они впятеромъ 
тихо пробирались по лѣсу вдоль мор-
ского берега и вдругъ услыхали вор-
чанье. Это мать-горилла кликала къ 
себѣ своего дѣтеныша. Съ ружьями 
въ рукахъ они бросились на несчаст-
ную мать и убили ее. Въ это время 
дѣтснынгь сидѣлъ неподалеку на 
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травѣ и ѣлъ ягоды. Испуганный гро-
хотомъ выстрѣла и увидавъ, что 
мать его повалилась, онъ бросился 
къ ней, повисъ на ней, обнялъ ее 
за шею и сталъ ее теребить, точно 
хотѣлъ этимъ сказать:—мама, вста-
вай! Убѣдившись, что она не жива, 
онъ сжалъ свои кулачки и сталъ 
ими вытирать себѣ глаза. Точь въ 
точь, какъ человѣкъ. Наплакавшись 
вдоволь, онъ приткнулся къ тѣлу 
своей матери и задремалъ. Въ это 
время къ нему приблизились негры. 
Онъ встрепенулся, испугался ихъ и 
бросился отъ нихъ бѣжать. Негры 
побѣжали за нимъ. Тогда онъ вско-
чилъ на пальму и взобрался на са-
мую ея вершину. Чтобы достать его, 
негры стали рубить пальму. Пальма 
упала и вмѣстѣ съ нею повалился 
на землю и маленькій горилла. При 
паденіи Онъ больно ушибъ себѣ ногу 
и сталъ плакать. Въ это время къ 
нему подскочили негры и схватили 
его. Одннъ изъ нихъ наступилъ ему 
при этомъ на больную ногу и не-
счастное животное отъ боли уку-
сило его. Тогда они скрутили ему 
назадъ руки и ноги, связали его ве-
ревками, продѣли его шею въ рога-
тину и въ такомъ видѣ привели его 
въ деревню къ Дюшалыо. Черезъ 
два часа для него была выстроена 
клѣтка и маленькаго гориллу поса-
дили въ нее навсегда. 

— Но для чего - нее это было 
нужно? спросилъ вдругъ Коля. 

— А. вотъ слушай дальше, про-
должалъ его отецъ.—Этотъ малень-

кій горилла былъ совершенно по-
хожъ на негритёнка. Впечатлѣніе 
это еще болѣе усиливалось нелов-
костью всѣхъ его движеній. То онъ 
сидѣлъ спокойно, какъ языческій 
божокъ, очевидно, вспоминая о ма-
тери, a то присматривался къ гла-
зѣвшей на него публикѣ и при этомъ 
вдругъ кивалъ головою и весело 
хлопалъ въ ладоши. Прошло четыре 
мѣсяда и онъ такъ освоился со сво-
имъ положеніемъ, и смирился, что 
его стали иногда выпускать изъ его 
клѣтки. Въ такіе дни онъ обыкно-
венно подбѣгалъ къ 2-хъ, 3-хъ лѣт-
нимъ дѣтямъ, обнималъ ихъ, цѣло-
валъ и терпѣлъ отъ нихъ пинки и 
насмѣшки. Къ взрослымъ-же онъ от-
носился попрежнему съ большимъ 
недовѣріемъ. Когда онъ былъ въ хо-
рошемъ настроеніи, то показывалъ 
всѣмъ свой розовый языкъ, а если 
былъ чѣмъ-нибудь недоволенъ, то 
ударялі, себя кулакомъ въ грудь. И 
чѣмъ дольше онъ росъ, тѣмъ все 
болѣе и болѣе напоминалъ собою 
человѣка. Въ 9 час. вечера онъ ло-
жился спать, спалъ не просыпаясь 
всю ночь, подложивъ ладонь подъ 
щеку, и вставалъ въ 8 час. утра. 
Проснувшись, онъ начиналъ обѣими 
руками чесать себѣ голову и спину, 
a затѣмъ зѣвалъ, какъ человѣкъ, и 
потягивался. Ему приносили чашку 
съ водой и онъ умывался изъ нея 
точь-въ-точь, какъ человѣкъ. Послѣ 
этого ему давали молока. Молоко 
онъ пилъ изъ стакана, но такъ какъ 
у него большой палецъ на рукѣ сги-
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бается въ ту-же сторону, куда и 
остальные пальцы, то держать въ 
рукѣ стаканъ для него было мудрено 
и поэтому онъ поддерживалъ его 
ногою. Въ I часъ дня ему давали 
обѣдъ: вареный рисъ, овощи, глав-
нымъ образомъ картофель, морковь и 
рѣпу. Пообѣдавъ, онъ ложился подре-
мать, а потомъ просыпался и начиналъ 
играть въ тѣ игрушки, который сдѣ-
лали для него негритянскія дѣти. 

Затѣмъ, черезъ годъ, этого моло-
дого гориллу привезли въ Европу. 
Въ это время въ Европѣ была зима 
и, чтобы его не простудить, его за-
колотили въ особый ящикъ съ дыр-
ками, въ которомъ была положена 
доверху вата. Вт, этомъ ящикѣ горил-
ла пробылъ 22 дня. А когда его 
привезли въ Берлинъ, въ Зоологиче-
ски! садъ и внесли его въ обезьяи-
ннкъ, гдѣ были уже и другія обезь-
яны въ неволѣ, то стали его распе-
чатывать. Вылѣзши изъ ваты, горил-
ла съ удивленіемъ посмотрѣлъ вокругъ 
себя и, повидимому, былъ крайне 
поражепъ представившейся его гла-
замъ картиной. Вдругъ глаза его 
остановились на другомъ гориллѣ, 
который былъ уже здѣсь давно. 
Тогда онъ выскочилъ изъ ящика, 
бросился къ этому гориллѣ и, какъ 
человѣкъ, протянулъ ему свою руку. 
Тотъ отвѣтилъ ему на его рукопо-
жатие, a затѣмъ оба они бросились 
другъ другу въ объятія и нѣсколько 
разъ поцѣловались. 

Послѣ этого для плѣнника потя-
нулись унылые дни. Наступили холода, 

выпалъ снѣгъ и цѣлыя недѣли не 
показывалось солнце и надъ городомъ 
нависли свинцовыя тучи. Правда, для 
него была устроена маленькая теп-
личка, въ которой были посажены 
два финика, но гориллѣ было въ ней 
тѣсио и какъ-то странно было чув-
ствовать себя не подъ открытыми, 
небомъ, а подъ стеклами. 

Проживши такъ около двухълѣтъ, 
горилла сталъ кашлять, осунулся и 
смотрѣлъ такими печальными глазами 
точно хотѣлъ спросить:—«Зачѣмъ я 
здѣсь? Зачѣмъ меня оторвали отъ 
родины и привезли сюда на чужбину?» 
Кончилось дѣло тѣмъ, что онъ пере-
стал!, спать и сторожъ бралъ его на 
ночь къ себѣ. Онъ положилъ его 
въ углу своей коморки на полу, на 
матрацѣ, и кинулъ ему старое бай-
ковое одѣяло. Горилла легъ, укрылся 
съ головой, но все-таки спалъ плохо. 
Тогда сторожъ взялъ его къ себѣ 
на кровать. Горилла обрадовался, 
обнялъ сторожа и засунулъ ему свою 
голову за пазуху. Такъ они и спали 
вмѣстѣ, обнявшись. 

Но вотъ пришелъ однажды къ 
гориллѣ докторъ. Съ нимъ былъ еще 
какой-то господинъ въ цилиндрѣ. 

— Мы привьёмъ этому Гориллѣ 
человѣческую чахотку, сказалъ док-
торъ. — Если онъ заболѣетъ ею, то 
быть можетъ мы научимся тогда 
лечить отъ чахотки и людей. Мы по-
стараемся добыть изъ него сыворотку 
и будемъ прививать ее къ людямъ 
такъ, какъ теперь прививаютъ къ 
дѣтямъ оспу. 
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И онѣ взяли гориллу, посадили его 
на столъ и привили ему чахотку. 

Съ этихъ поръ начались страда-
ния гориллы. Онъ сталъ чахнуть не 
по днямъ, а по часамъ, кашель 
мѣшалъ ему спать и наконецъ изъ 
горла потекла у него кровь. Онъ 
смотрѣлъ на всѣхъ жалобными, 
потухавшими глазами, а около него 
хлопотали врачи, которые произво-
дили на немъ свои опыты. 

Такъ какъ горилла заболѣлъ 
чахоткой, то сторожъ пересталъ его 
брать къ себѣ на постель и гориллу 
перенесли въ какое-то свѣтлое помѣ-
щеніе, гдѣ пахло карболкой и гдѣ 
было разставлено много странныхъ, 
стеклянныхъ инструментовъ. И не 
смотря на то, что чуть не каждый 
день бѣднаго больного окружали 
врачи и студенты, онъ чувствовалъ 
себя одиноко, сильно хотѣлъ къ себѣ 
домой, на родину, въ африканскіе тро-
пическіе лѣса, гдѣ свѣтило голубое, 
теплое небо и гдѣ воздухъ былъ не 
такъ тяжелъ для него, какъ въ 
Европѣ. И, поглядывая печально на 
всѣхъ этихъ чужихъ для него людей, 

онъ иногда закашливался, хватался 
обѣими руками за больную грудь и 
лицо его- принимало такое выражение, 
точно онъ хотѣлъ сказать:— 

— Ахъ, зачѣмъ, зачѣмъ вы при-
везли меня сюда? 

Черезъ два мѣсяна горилла скон-
чался. Когда сторожъ подошелъ къ 
нему, чтобы дать ему, пообыкновенію, 
молока, то онъ лежалъ уже холод-
ный, сложивъ руки на груди, и на 
лицѣ у него было написано то, что 
даже сторожу не трудно было понять: 

— Я служи, іъ игрушкою для прихоти 
людей и пожертвовалъ своею жизнью 
для ихъ счастья и здоровья. 

Коля выслушалъ разсказъ своего 
отца, глубоко вздохнулъ и молча 
побрелъ къ себѣ въ дѣтскую. Весь 
день онъ былъ самъ не свой и все 
ему представлялся тотъ горилла, 
котораго онъ видѣлъ въ звѣринцѣи 
который ласково тронулъ егоза плечо 
и показалъ ему носъ. 

«Зачѣмъ онъ въ неволѣ»? спраши-
валъ себя Коля.—Кому нужны такія 
страданія звѣрей?» 

С. Вершининъ, 

З И М Н І И В Е Ч Е Р Ъ . 
(Посвящается Юрочкѣ). 

Все заснуло вокругъ. Дремлетъ сѣрень-
кій лѣсъ, 

На прогалинахъ тѣни застыли, 
Елки смотрятъ вершинами въ лоно не-

бесъ 
Въ одѣяыьѣ изъ радужной пыли. 

Золотая луна величаво царить 
Надъ заснувшей, холодной землею. 

Исверкающійснѣгъвсе кругомъ серебрить 
Своей блѣдной, но дивной фатою. 

Вы же, дѣтки, усѣвшись у мамы съ боковъ, 
Разсказать ее просите сказки, 

Иль отдавшись волшебшщѣ сказочныхъ 
сновъ, 

хЧирно спите, сомкнувъ свои глазки. 
А. Коппъ. 
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Ч У Ж О Е и м я . 

Романъ г). 

( О к о н ч а н и е ) . 

Ж / -

XI. 

Яркій, солнечный день. Въ Лондо-
нѣ, въ домѣ Генри Тернера — пиръ 
горой. Топятся печи, изъ трубъ дымъ 
валитъ столбомъ. Всѣ прикащики и 
служащіе въ винной торговлѣ Ваг-
рама весело обѣдаютъ и поднимаютъ 
стаканы за здоровье своего хозяина. 
ІІатріархальная столовая увѣшана 
гирляндами и у почтенной г-жи Гольд-
страу полны руки хлопать. Вчера 
вечеромъ она получила изъ Швейца-
ріи отъ Джоя Ладля телеграмму, что 
Джоржъ Ваграмъ спасенъ, что его 
спасла неустрашимая Маргарита и 
что завтра, въ маленькомъ швейцар-
скомъ городкѣ Бригѣ, тотчасъ-же по 
пріѣздѣ туда, у подножія Симплона, 
всѣ они отел ужать въ церкви благо-
дарственный молебенъ за спасеніе 
Ваграма и за здоровье Маргариты, 
которая спасла ему жизнь. 

Получивши эту телеграму, г-жа 
Гольдстрау обрадовалась всею своею 
душою и рішила устроить для при-
кащиковтэ обѣдъ. 

Въ маленькомъ городкѣ Бригѣ ве-
село звонятъ колокола, по улицамъ 
развѣваются флаги, гремптъ стрѣль-
ба изъ ружей, гремитъ духовая му-
зыка. Переть гостиницей СТОИТЪ 

изукрашенная бочка съ пивомъ для 
угощенія народа. Маленькій городокъ 
Бригъ весь въ хлопотахъ, шумно и 
нанвно радуется сердцами своего про-
стого люда. 

Въ прошлую ночь была буря и 
горы занесены снѣгомъ. Но сегодня 
солнце свѣтитъ ярко, воздухъ ыягокъ 
и свѣжъ, оловянныя крыши Брига 
горятъ серебромъ и Альпы тянутся 
рядами бѣлыхъ облаковъ въ темно-
синемъ небѣ. 

Ндселеніе маленькаго Брига пере-
кинуло зеленую арку черезъ улицу, 
подъ которой должны пройти изъ 
церкви спасшіеся отъ вчерашней бу-
ри. На аркѣ виднѣется надпись: « При-
вѣтъ и почетъ безстрашной Марга-
ритѣ»! Народъ наивно и восторжен-
но гордится ею, удивляется ей. Это 
привѣтствіе—трогательный сюрпризъ 
и потому Ваграма, Джоя Ладля и 
Маргариту провели въ церковь околь-
ной дорожкой, какъ будто невзначай. 
Задача не трудная для исгюлненія 
въ Бригѣ, гдѣ всѣ улицы смахиваютъ 
на окольныя дорожки. 

— Ну-съ, Джой Ладль, обращает-
ся къ погребщику Джоржъ Ваграмъ, 
который немного осунулся и гіоху-
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дѣлъ, благодаря происшедшей съ нимъ 
исторіи,—кажется, намъ пора идти 
въ церкові,. Что вы на это скажете, 
мой другъ? 

— Да по моему, г. Джоржъ,—это 
какъ нельзя болѣе ясно, отвѣчаетъ 
ему Джой съ сіяюіцей улыбкой. Все 
какъ нельзя болѣе ясно съ тѣхъ поръ, 
какъ я вылѣзъ изъ своихъ подваловъ 
на свѣтъ Божій. Я прежде никогда 
не бывалъ такъ долго на землѣ, и 
это послужило мнѣ на пользу! 

Они благополучно дошли до церк-
ви и отслужили тамъ торжественный 
благодарственный молебенъ. Во время 
.молебна Джоя Ладля вызвали на ули-
цу. Онъ вернулся только къ концу, 
сталъ позади Джоржа Ваграма и слег-
ка прикоснулся къ его плечу. 

— Вы выйдите въ боковую дверь, 
на минуту одни, сказалъ онъ,—а я 
останусь съ Маргаритой. 

У боковой двери церкви оказались 
тѣ самые два «монаха, которые спас-
ли Джор'жа Ваграма и вышли тогда 
на его поиски съ собаками. Усталые 
и всѣ въ снѣгу, они пожелали ему 
здоровья, потомъ оба положили себѣ 
руки на грудь и тихимъ голосомъ 
сказали: 

— Здѣсь носилки наши. Тѣ-же 
самыя. 

— Мои носилки здѣсь? Зачѣмъ? 
— Тише... Вашъ товариіцъ... съ 

которымъ вы тогда шли... 
— Что съ нимъ? 
Одинъ изъ монаховъ взглянулъ на 

другого, а тотъ взглянулъ на него. 

— Мы его отрыли удушенньгаъ и 
разбитымз>, и роде гжалъ первый.—Его 
нашли наши собаки. Недалеко отъ 
Гантерова моста на него свалилась 
снѣжная лавина и убила его. Но те-
перь вотъ въ че.ч'ь дѣло: мы принес-
ли его на носилкахъ, чтобы похоро-
нить его здѣсь. Только надо это сдѣ-
лать такъ, чтобы его не видала ва-
ша племянница Маргарита. Здѣшніе 
жители хотятъ ей устроить празд-
ник!, и очень обижаются, что мы 
принесли сюда покойника. Они не 
хотятъ, чтобы она встрѣтилась те-
перь съ этими носилками. A дѣть его 
некуда. Мы оставили его на улицѣ. 
Остается одно: когда вы пойдете ми-
мо/мы постараемся загородить его 
собою, а вы сделайте такъ, чтобы 
она не смотрѣла вправо. Нельзя 
терять времени. Ее встревожитъ ва-
ше отсутствіе. Ндитс-же обратно въ 

* церковь! Прощайте! 
Джоржъ возвратился въ церковь, 

дослушалъ молебенъ и, взявши Мар-
гариту за руку, вышел'ь съ нею на 
улицу. У главныхъ дверей церкви ихъ 
ожидала цѣлая толпа. Подъ звонъ 
колоколовъ, подъ музыку, крики, 
улыбки и слезы растроганныхъ жи-
телей городка онъ повелъ ее въ го-
стинницу. Она проходитъ—и всѣ сни-
маютъ шляпы, посылаютъ ей воздуш-
ные поиѣлуи и благословенія. 

— Да здравствуетъ Маргарита Ва-
грамъі кричатъ десятки голосовъ.— 
Да хранитъ тебя Богъ! Да здравт 
ствуетъ храбрая, молодая швейцарка! 
Смотрите, вотъ она и деть, безстраш-
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ная, самоотверженная спасительница 
жизни своего дяди! 

На углу второй улицы, направо, 
Ваграмъ и Джой Ладль стараются от-
влечь ея вниманіе отъ носилокъ и 
двухъ монаховъ и показываютъ ей 
на бѣлыхъ голубковъ, сидящихъ на 
оловянной крышѣ дома. Уголъ благо-
получно миновали, Джоржъ Ваграмъ 
обернулся и увидѣлъ, какъ въ цер-
ковныя двери, изъ которыхъ только 
что вышли они, монахи внесли трѵпъ 
Крюгера и исчезли съ носилками въ 
гдубинѣ церкви. Онъ, Джой Ладль и 
Маргарита шли впередъ къ сіяющей 
свѣтлой долинѣ. 

Четыре дня спустя, они были уже 
въ Лондонѣ, у себя дома. Г-жа Гольд-
страу и прикащики встрѣтили ихъ 
съ распростертыми объятіями, не зна-
ли, куда ихъ посадить, чѣмъ покор-
мить. А когда Маргарита сѣла за 
фортепіано, и сначала спѣла, а по-
томъ заиграла вальсъ, то почтеннѣй-
шій Джон Ладль не смогъ совладеть съ 
собой и пустился танцевать. Это былъ 
первый его танецъ въ жизни. 

— Браво! браво! закричали ему 
всѣ и захлопали въ ладоши. 

Отирая потъ, Джой тяжело опу-
стился на стулъ около Ваграма. 

— Нѣтъ, сказалъ онъ,—у васъ на 
землѣ лучше, чѣмъ у меня подъ зем-
лей! И если-бъ васъ не спасла мад-
муазель Маргарита, то я теперь тоже 
былъ-бы покойникомъ. Я не могъ-
бы жить безъ васъ, г-нъ Джоржъ! 

Итакъ, да здравствуетъ мадмуазель 
Маргарита! 

И онъ неуклюже подошелъ къ дѣ-
вочкѣ H съ благоговѣніемъ поцѣло-
валъ ей руку. 

— Полноте, Джой!., сказала ему 
Маргарита.— Я сдѣлала только то, 
что сдѣлалъ-бы на моемъ мѣстѣ вся-
кій другой. 

— Ну, нѣтъ, далеко не всякій! вос-
кликнулъ Джоржъ Ваграмъ.—Не да-
ромъ ты природная Швейцарка! Вѣдь 
я нашелъ тебя на вершинѣ Альпій-
скихъ горъ въ снѣгу! 

Г-жа Гольдстрау вздрогнула и по-
блѣднѣла. 

— Какъ въ снѣгу? едва имѣла она 
силъ произнести. 

Всѣ обступили Джоржа Ваграма и 
г-жу Гольдстрау. 

Джоржу Ваграму сдѣлалось не-
ловко. 

— Батюшки-мои! воскликнулъ онъ 
и схватился за голову.—Я, кажется, 
проговорился! 

— Разскажите, какъ вы нашли ее 
въ снѣгу? строго и настойчиво ска-
зала ему г-жа Гольдстрау. 

— Ни за что на свѣтѣ! восклик-
нулъ Ваграмъ. — Она не должна 
знать настоящей правды! 

Маргарита подбѣжала къ нему и 
схватила его за руку. 

— Какой правды, дядя? спросила 
она.—Развѣ ты отъ меня что-нибудь 
скрываешь? Развѣ я для тебя чужая? 

Ваграмъ покраснѣлъ, провелъ ру-
кою по волосамъ и едва слышно про-
изнесъ:— 
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— Да, мы съ тобой не находимся 
ровно ни въ какомъ родствѣ... 

A затѣмъ онъ собрался съ сила-
ми, опустился на стулъ и пригото-
вился говорить. Всѣ обступили его 
со всѣхъ сторонъ. 

— Я проговорился, — началъ онъ 
задыхающимся голосомъ, — и скры-
вать теперь было бы не умно. Теперь 
я долженъ сказать вамъ всю правду, 
господа. Маргарита и я не находимся 
ровно ни въ какомъ родствѣ. У нея 
есть своя исторія, которую я скры-
валъ отъ нея, чтобы не нарушить 
ея душевнаго покоя и не заставить 
ее думать о своемъ происхожденіи. 
Пусть она останется въ невѣдѣніи, 
думалъ я, и считаетъ себя моей пле-
мянницей. Десять лѣтъ тому назадъ, 
въ суроівую зимнюю пору я какъ-то 
пѣшкомъ переходилъ черезъ Алыіій-
скія горы Это было безумной отва-
гой, но я тогда былъ молодъ и все 
казалось мнѣ простымъ и легкимъ 
дѣломъ. Я вышелъ изъ Люцерна и 
одпнъ, безъ проводниковъ, пустился 
въ горы. Когда я взобрался на са-
мую ихъ вершину, когда Сенъ-Бер-
нарскій монастырь былъ уже недалеко 
отъ меня, передо мною вдругъ сва-
лилась снѣжиая лавина и загородила 
мнѣ путь. Тогда я рѣшился на смѣ-
лый поступокъ. Я разрѣзалъ свой 
ранецъ на двѣ части, привязалъ нхъ 
къ своимъ ногамъ и пошелъ на нихъ 
прямо по снѣгу, какъ на лыжахъ. 
Какъ вдругъ что-то твердое оказа-
лось у меня подъ ногами въ снѣгу. 
Я нагнулся, разгребъ снѣгъ и къ 

удивленію своему увидал ь въ нем г, 
ребенка. Онъ былъ еще живъ и, 
представьте себѣ, смѣялся когда я 
стряхивалъ съ него снѣгъ. Откуда 
онъ могъ взяться? Какъ онъ могъ 
попасть сюда? Ясно было, что какая-
нибудь женщина несла его на рукахъ 
H попала подъ сорвавшуюся лавину. 

Г-жа Гольдстрау испустила тяжкій 
вздохъ и почти безъ чувствъ опу-
стилась въ кресло. 

— Я долго искалъ эту женщину,— 
продолжалъ Джоржъ Ваграмъ,—дол-
го кричалъ ей, но всѣ мои попытки 
оказались тщетными. Благодаря мас-
сѣ снѣга, я не могъ добраться до 
монастыря и долженъ былъ вернуться 
обратно въ Люцернъ. Съ тѣхъ поръ 
я не разставался съ этой дѣвочкой 
ни разу. Я назвалъ ее Маргаритой 
и воспиталъ ее такъ, что она искрен-
но считала меня своимъ дядей. 

Наступило глубокое молчаніе. То, 
что разсказалъ Джоржъ Ваграмъ, 
было настолько неожиданно, что всѣ 
были поражены, какъ громомъ. 

— Но почему именно вы назвали 
ее Маргаритой? — нарушила молча* 
ніе г-жа Гольдстрау. 

— У дѣвочки на шеѣ я на шелъ 
золотой медальонъ, — отвѣчалъ Ва-
грамъ,—на которомъ была вырѣзана 
надпись: « Моей дочери Маргаритѣ отъ 
ея мамы Джемми». Я понялъ изъ этого, 
что эту дѣвочку звали Маргаритой. 

Глаза г-жи Гольдстрау засверкали 
огнемъ, радостная улыбка осѣнила 
вдругъ все ея лицо и она бодро под-
нялась со своего кресла. 
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— Покажите мнѣ этотъ медаль-
онъ!—сказала она. 

Джоржъ Ваграмъ отперъ нести-
раемый шкафъ и досталъ оттуда зо-
лотой медальонъ. Г-жа Гольдстрау 
выхватила его у него изъ рѵкъ, под-
несла его къ губамъ и горячо поцѣ-
ловала. Затѣыъ она открыла его и 
протянула его къ Ваграму. 

— Чей ото портретъ? — спросила 
она у него. 

—- Не знаю,—отвѣтилъ онъ.—Я не 
заглядывалъ въ этотъ медальонъ уже 
десять лѣтъ! 

— Так ь поглядите теперь! 
Ваграмъ затлянулъ въ медальонъ 

и въ удивленіи отступилъ назадъ. 
— Это вы, г-жа Гольдстрау!—ска-

залъ онъ.—Какъ попалъ сюда вашъ 
портретъ? 

Г-жа Гольдстрау подбѣжала къ 
Маргаритѣ и притянула ее къ себѣ. 

— Маргарита, моя дочь!—загово-
рила она.—Наконецъ-то ты нашлась, 
наконецъ-то ты опять со мною! 

И она прижала ее къ сердцу, цѣ-
ловала ее вгь губы, въ щеки, въ глаза; 
слезы текли ручьями у нея по щекамъ, 
но она плакала и въ то-же время 
смѣялась и не могла наглядѣться на 
свою дочь. А Маргарита повисла у 
нея на шеѣ и только видно было, какъ 
отъ рыданій вздрагивали ея плечи. 

— Мама! мама! — наконецъ вос-
кликнула она и снова бросилась къ 
матери на шею. 

Джой Ладль стоялъ тутъ-же и 
красными, клѣтчатымъ платкомъ вы-
тиралъ себѣ слезы. 

— Вѣдь я говорилъ, что мадмуа-
зель Маргарита принесетъ намъ сча-
стье—всхлипывали онъ,—вотъ она 
его и принесла! 

А Джоржъ Ваграмъ ходили взадъ 
и впереди по кабинету и что-то со-
ображали. 

— Но вѣдь васъ зовутъ Сарра 
Гольдстрау?— обратился онъ нако-
нецъ къ экономкѣ.—Какими же об-
разомъ вы ей приходитесь матерью, 
когда на медальонѣ ясно написано, 
что мать Маргариты—Джемми? 

Г-жа Гольдстрау улыбнулась. 
— Да, я Сарра Гольдстрау,—от-

вѣтила она,—но Гольдстрау—это фа-
милія моего покойнаго мужа. Име-
немъ-же Джемми прозвали меня под-
кидыши въ Воспитательномъ Домѣ, 
когда я служила тамъ и ухаживала 
за ними еще до выхода моего замужъ... 

Въ это время въ передней раздался 
чей-то звонокъ. Джой Ладль пошелъ 
отворить дверь и вскорѣ возвратился 
въ столовую обратно. Сзади него 
шелъ человѣкъ съ нортфелемъ, съ 
сѣдыми волосами и бритыми лицоыъ. 

— Вы г-нъ Джоржъ Ваграмъ?— 
обратился онъ къ Ваграму. 

— Я, — отвѣтилъ Ваграмъ. — Что 
вами угодно? 

— Я—нотаріусъ лондонскаго ко-
ролевскаго суда. — Я пришелъ къ 
вами, чтобы задать вами одинъ во-
проси: не можете-ли вы припомнить, 
какое сегодня число? 

—-27 февраля,—отвѣтилъ Джоржъ 
Ваграмъ. 
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— Не говоритъ-ли вамъ чего-ни-
будь это число? 

Ваграмъ хлопнулъ себя ладонью 
по лбу. 

— Батюшки!—воскликнулъ онъ.— 
Да вѣдь сегодня день моего рожде-
нія! А я объ этомъ даже н позабылъ! 

Нотаріусъ порылся въ портфелѣ и 
досталъ оттуда какую-то бумагу. 

— Именемъ королевы! — громко 
сказалъ онъ. — Господинъ Джоржъ 
Ваграмъ. По волѣ воспитавшихъ васъ 
вашихъ пріемныхъ родителей Чарль-
за и Бетти Ваграмъ изъ Невшателя, 
я долженъ сообщить вамъ въ се-
годняшній день, когда вамъ испол-
нилось ровно 30 лѣтъ, что вы—под-
кидышъ, питомецъ лондонскаго Вос-
питательнаго Дома, но имени Генри 
Тернера«. По просьбѣ г-жи Бетти Ва-
грамъ вы были взяты изъ Воспита-
тельнаго Дома ея сестрою Анной 
Миллеръ и записаны тамъ на ея имя. 
Теперь, когда вамъ исполнилось 30 
лѣтъ, я сообщилъ вамъ объ этой 
тайнѣ вашего происхожденія по волѣ 
H завѣіцанію вашихъ пріемныхъ ро-
дителей и имѣкз честь быть вашимъ 
покорнѣйшимъ слугою и пожелать 
вамч. всего хорошаго. 

Онъ снова вложила« бумагу ва« 
свой портфель, снялъ съ себя очки 
и вышелъ изъ столовой. 

Джоржъ Ваграмъ стоялъ въ оцѣ-
пенѣніи, какъ пораженный громомъ. 

— Такъ вотъ оно что!..—сказалъ 
онъ, наконецъ.—Я носилъ чужое имя? 
Значитъ, весь этотъ домъ и вся эта 
торговля принадлежатъ и принадле-
жали мнѣ? 

И съ благодарностью посмотрѣвъ 
на портретъ той дамы, которую по-
койный Генри Тернеръ называла« сво-
ей матерью, она« приказалъ позвать 
къ себѣ своихъ сбслуживцевъ и объя-
вилъ имъ обо веема«. 

— Вота« моя мать!—са« гордостью 
сказалъ онъ, указавъ на портретъ. 

— Да здравствуешь Джоржъ Ва-
грамъ!—хоромъ закричали всѣ, кто 
былъ въ столовой. 

— Пѣтъ, не Джоржъ Ваграмъ, 
отвѣтилъ хозяинъ.—Джоржа Вагра-
ма уже нѣтъ, a вмѣсто не'го переда« 
вами настоящій Генри Тернера«. 

— Да здравствуетъ Генри Тер-
нера«!—вновь повторили всѣ. 

Генри Тернера« подошелъ къ Саррѣ 
Гольдстрау и къ Маргаритѣ, взяла« 
ихъ обѣихъ за руки, a затѣмъ го-
рячо ихъ обняла«: 

— Вы останетесь со мною навсе-
гда!— сказалъ онъ. 

Г-жа Гольдстрау не въ состоянии 
была удержаться отъ слезъ и выбѣ-
жала ва« сосѣднюю комнату. 

к о н е ц ъ. 

Изреченіе. Всякая вещь имѣетъ свои начало и конецъ. Такъ и дѣло чело-
вѣка: оно тоже идгЬетъ начало и конецъ. Кто вѣрно понимаета« эти 
начало п конецъ, тотъ всегда нсполнитъ свое дѣло. (Конфуцій). 
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Н О Ч Ь . 

Стемнѣло все. Поля, лѣса 
И прудъ — покоятся во снѣ. 
Умолкли крики на гу.мнѣ 
И стихли птичьи голоса. 

Лишь иногда въ лѣсу сова 
Одна печально прокричигъ, 
Да слышно, какъ ручей журчитъ, 
Съ горы катясь по скату рва. 

Спокойно все. Тепло. Просторъ 
Своимъ величіеыъ манитъ... 
И далеко въ степи горитъ 
Огнемъ мерцающпмъ костеръ. 

JI. Аркатовъ. 

ГНОМЪ ОБМАНУЛЪ. 
Сказка въ 3-хъ дѣйствіяхъ. 

ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА: 
Пахомъ, Семенъ, Лукерья и Гномъ. 

ДЪИСТВІЕ ПЕРВОЕ. 

Бѣдная изба. Пахомъ садить у стола, Лукерья стоить около. Вечеръ. 

Лукерья. Что призадумался, Па- Семенъ. Кладь? Чего же ты не 
хомушка? ' шцешь? Не думаешь ли ты, что 

Пахомъ. Чан есть о чемъ приза- онъ самъ къ тебѣ верхомъ на козѣ 
думаться:- не знаешь развѣ, какое пріѣдетъ? Люди ищѵтъ—и ты поищи! 
нынче лѣто удалось, много-ли въ Лукерья. Bon, ci, ш-шъ, съ кла-
нолѣ уродилось? Небось, есть отчего домь: денегъ не найдешь, а страху 
голову повѣсить! не оберешься. Лучше продать что. 

Лукерья. Не знаю, что ужъ и Пахомъ. Вотъ такч, придумала! 
дѣлать будеръ... Надо-бы денегъ гдѣ Таракановъ развѣ продавать на ба-
раздобыть. зарл, выведемъ? 

Пахомъ. Надо-то, надо; да только Лукерья. Коровенку продай; дѣ-
і дѣ ихъ взять, денегъ-то? На ого- тей у насъ нѣтъ, авось и безъ мо-
родѣ онѣ не растутъ... Вотъ еслн-бы лока обойдемся, а за коровенку, 
кладъгдѣдостать, данѣтъ: страшно!., хоть и плохенькая она, все дадуТъ 
[Входить Семенъ съ балалайкой]. рублей ДбСЯТЬ. 



І\то скорѣе всѣхъ? 
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Семенъ. Эхъ, тошно глядѣть на 
васъ, какъ вы нюни распустите. Си-
дятъ себѣ вдвоемъ да ноютъ. Вотъ 
у меня тоже никогда денегъ нѣтъ,  
а не ною же я. Какъ животъ 

подведетъ съ голодухи, я се; -
ЧаСЪ. . . [играетъ на балалайкѣ и пляшетъ]. 

Пахомъ и Лукерья смѣются. 

ГІахомъ. Завидую тебѣ, сватъ Сс-
менъ: никогда ты не унываешь. 

Еще яичко! 
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Семенъ. И тебѣ унывать не со-
вѣтую. А вотъ что про кладъ вспом-
нилъ—такъ это кстати: вѣдь после-
завтра Ивана Купала, самое время 
кладъ искать. 

Лукерья. Это ждать-то въ лѣсу, 
какъ папортникъ зацвѣтетъ? 

Семенъ. Можно и по папортнику 
найти, только это трудно, да и Па-
хомъ—человѣкъ для этого не под-
ходящие ужъ больно много всякихъ 
бѣсовъ цвѣтки эти сторожатъ. Па-
хомъ со страху помретъ. 

Пахомъ. Правду сказать, дѣй-
ствительно нечистыхъ я побаиваюсь... 
Но какъ же иначе кладъ сы-
скать? 

Семенъ. Слышали» я про другой 
способъ. Мнѣ одинъ парснёкъ раз-
сказывалъ, а онъ въ книжкѣ прочи-
талъ; есть,- говоритъ, такіе малень-
кіе, маленькіе человѣчки, которые 
нутренность земли стерегутъ... 

Лукерья. Ахъ, батюшки: нутрен-
ность земли... Какія страсти! 

ІІахомъ. Не перебивай. 
Семенъ. Человѣчки эти: иному 

лѣтъ тысяча будетъ, сѣдая борода 
до живота, а росту въ немъ и ар-
шина нѣтъ. 

Лукерья. Ай-ай-ай, какой только 
гадины на свѣтѣнѣтъ! 

Семенъ. Такъ вотъ эти-то чело-
вѣчки, паренёкъ ихъ гномами назы-
валъ, и сторожатъ земное богатство; 
чего только въ землѣ нѣтъ: и золото, и 
серебро, и камни самоцвѣтные; все 
это во власти гномовъ этихъ и со-
стоитъ. 

Пахомъ. ~ Да кто же они такіе 
будутъ? Я такъ полагаю, что не 
иначе, какъ нечистая сила? 

Семенъ, Какъ тебѣ, сватъ, ска-
зать? Нечистая не нечистая, а такъ 
около того. 

Лукерья. А хвостики у нихъ есть? 
Семенъ. Ни' даже самаго махонь-

каго: изъ себя они какъ есть людьми 
выглядываютъ, только власть у нихъ 
надъ нутренностыо земляной боль-
шая. 

Пахомъ. А какъ же подойти къ 
нимъ? 

Семенъ. А вотъ слушай: сидя 
подъ землей, гдѣ имъ ѣды хорошей 
достать? Поди, питаются одними 
червяками! 

Лукерья. Чай, гложатъ себѣ ко-
решки; а можетъ и лягушками не 
брезгуютъ. 

Семенъ. Такъ оно и должно быть. 
По этой самой причин!; они страсть 
какъ бываютъ довольны, ежели имъ 
въ кои вѣки что-нибудь путное въ 
ротъ перепадетч,, и за крынку мо-
лока гномъ можетъ отвалить золота, 
сколько только унесешь. Вотъ какъ! 

Пахомъ. Да какъ же молоко я 
потащу во нутренность земли? 

Семенъ. Глупъ ты, и больше ни-
чего: въ Иванову ночь гномы нару-
жу выходятъ, вотъ ты его и подка-
рауль съ молокомъ-то своимъ. 

Пахомъ. Такъ... Слушай, сватуш-
ка: пойдемъ вдвоемъ.. Страсть, какъ 
нечистой силы боюсь, а съ тобой не 
такъ страшно будетъ; вишь, какъ 
ты о всякой чертовщинѣ расписы-
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ваешь: будто съ ней полъ-пуда соли 
съ-Ьлъ. 

Семенъ. Ну что-жъ, иойдемъ! 
Завтра въ.ночь и отправимся. 

Пахомъ. Все, что ни достанемъ, 
все пополамъ раздѣлимъ. 

Семенъ. Ладно! 
Лукерья. Охъ, недоброе дѣло вы 

затѣваете, хоть бы живыми-то назадъ 
пришли. 

Пахомъ [храбрясь]. Ну, заныла опять, 
старая! ІТридемъ, хозяйка, придемъ, 
да не только живы, .а и съ капи-
тальцем!,; лавочку откроемъ. 

Лукерья. Ишь, расхрабрился какъ! 
Пахомъ. Со сватѳмъ я теперь ни-

чего на свѣтЬ не боюсь. 
Семенъ [уходя]. Ну, прощай пока! 

Такъ смотри же, -будь готовъ, да 
молока припаси. [Уходить]. 

Пахомъ. Прощай, ладно. 
Лукерья. Ай ты, Господи, Гос-

поди... 
Занавѣсъ. 

ДЪЙСТВІЕ ВТОРОЕ. 
Л ѣ с ь . Ночь. Входятъ Пахомъ и Семенъ. Па-

хомъ со страхомъ озирается кругомъ. 

Пахомъ. Сватушка, боюсь. ІІой-
демъ лучше домой! 

Семенъ. Чего домой? Пришли, 
такъ ужъ давай гнома искать. 

Пахомъ. Напрасно тебя послу-
шался... и печенки, и кишки, и всѣ 
потроха у меня такъ вотъ и коло-
тятся... Хоть бы живому домой вер-
нуться... [ кричитъ ворона]. ОЙ-ОЙ: ЭТО 

смерть моя кричитъ! 
Семенъ. Вотъ дурень: вороны 

испугался! 

Пахомъ. Хоть бы скорѣе ужъ 
гномъ вылѣзалъ: какой-никакой ко-
нецъ былъ-бы! [Слышенъ тихій голосъ Лу-

керьи: «Пахомушка, ты здѣсь»]. 

Пахомъ. Сватушка, что это: не-
чистая сила, или моя баба? 

Семенъ. Твоя баба, самая настоя-
щая. Но только же и хватъ она: к ь ' 
намъ идетъ, не боится! 

Пахомъ. Иди, иди, Лукерыощка. 
[Въ сторону.] А если это не баба, а на-
вожденіе. [громко] Сгинь, сгинь, про-
пади! 

Лукерья [входя]. Что ты, Пахомъ, 
бѣлены объѣлся? На свою законную 
жену да ссутидь, пропади»? Истоско-
валась больно я, васъ поджидаючи, 
ну и пошла искать. Насилу нашла. 
И страху-же я приняла, не дай Богъ! 

Семенъ. Ну, нечего лясы точить! 
Этакъ и гнома испугать можно! Гля-
ди-ка, словно-бы кустъ вонъ тотъ 
шевелится. 

Пахомъ. Шевелится и есть!.. Съ 
нами крестная сила! 

Лукерья. Ахъ, батюшки, зачѣмъ 
я, дура, пришла! 

Семенъ. Гляди теперь въ оба: какъ 
вылѣзетъ, такъ сейчасъ ему молока 
И давай! [Кустъ отодвигается, показывается 
гномъ]. 

П а х о М Ъ [толкаетъ [въ бокъ Семена и 
даетъ ему горшокъ съ молокомъ]. Н а , неСИ 

ты самъ, а я боюсь. 
Семенъ [самъ побаивается и сторонится]. 

Тоже еще кладу хочешь! Самъ по-
давай! 

Пахомъ [Лукерьѣ]. Хозяйка, тащи 
Т ы ! [Ставить Лукерью впереди себя и даетъ 
ей горшокъ]. 
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Жилъ одшгь трудолюбивый креспъяшшъ. который въ потѣ ЛШ.И своего обрабатывал ь свой уч.іетокъ. Одинъ 
богатый графе, желая помочь этому крестьянину, пасыпалъ въ сундучокь ,чолоты\ъ монеть и ночью, тайкомъ, 
закопалъ ого на землТ, у этого крестьянина.—„Пусть онъ найдетъ эти деньги", дума.гь графъ—„и будетъ богатъ!" 

Лукерья. Что ТЫ, ЧТО ТЫ? [ ставить 
впередъ Пахома, а сама прячется з а нимъ. З а -
тѣмъ всѣ трое, передавая, д р у г ъ другу горшокъ 
съ молокомъ, роняютъ в д р у г ъ его н а землю, н 
молоко проливается. Гномъ грозить рукою]. 

Пах ом ъ [дрожитъ]. Ой, сватушка, 
грозится какъ! Ну, теперь пропала 
моя головушка, совсѣмъ пропала! 
Сейчасъ и смерть придать. 

Се менъ [тоже совсѣмъ испуганно]. Ну, 
такъ ужъ и быть, спрошу его! [Гному]. 

Гномъ ты милый, дѣдушка нашъ не-
наглядный, скажи: гдѣжладъ сыскать? 

П а Х О М Ъ [ н е м н о г о ободрившись]. Укажи, 
гномья твоя милость, вѣкъ тебя пом-
нить будемъ! 

Лукерь Я [изъ-за спины Пахома]. А у>КЪ 

что молоко пролили, такъ не про-

гнѣвайся: я тебѣ цѣлое ведро при-
несу, только живыми отпусти! 
[Гномъ п о к а з ы в а е т ъ н а дерево и скрывается] . 

Пахомъ [радостно]. Указалъ, ука-
зал ъ!... 

Семенъ. Ну, что я говорилъ?! 
Пахомъ [ЛукерьѢ] . Видишь теперь, 

трусиха ты этакая? Правъ я былъ, 
или нѣтъ? Вотъ какъ сейчасъ бога-
тѣями станемъ, такъ и скажешь, что 
не мужт. у тебя, а золото. 

Лукерья. Не серчай, батюшка, на 
бабу глупую!, 

Семенъ. Ну, ладно, нечего языкъ-
то чесать! Давайте рыть скорѣе, 
пока солнце не взошло, а то поздно 
будешь! 

Но крестьянинъ неожиданно заболѣлъ и ланялъ вмѣсто себя работника. Работникъ, вскапывая землю, 
нашелъ тамъ сундучокь и нрисвоилъ деньги себѣ,—„Сударь", обратился къ графу его иѣрный слуга.—„Ваши 
деньги попали въ руки другого! Я былъ сейчасъ въ трактирѣ и видѣлъ тамъ, какъ какой-то человѣкъ расплачи-
вается вашими деньгами!" 

# 
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Графъ одѣ.чся и пошелъ въ трактиръ. Здѣсь опъ сѣлъ яа етоликъ и сталь наблюдать яа рабочими. И когда 
тотъ вытацшлъ монету, чтобы заплатить, графъ потрсбовалъ эту монету къ есбѣ.—„Эта монета умѣетъ говорить!" 
воскликнулъ онъ и иоднесъ ее къ своему уху. Всѣ были удивлены. 

J 1~ 
— Гдѣ ты была?" задалъ графъ мэнетѣ нопросъ и яатѣмъ уже самъ иродолжалъ: „ты была зарыта 

въ землѣ? И находилась въ сундучкѣ яа участкѣ моего сосѣда? Тебя укралъ вотъ этотъ самый человѣкъ?" Работ-
никъ испугался, вскочилъ, и покаялся передъ графомъ во веемъ. Полный стыда, онъ вышелъ изъ трактира, а 
графъ взялъ отъ него еундучокъ и отнесъ его къ больному. Такъ никто и не узналъ, что эту помоірь окаяалъ. 
больному графъ. 

Лукерья. Ройте, родимые, ройте! 
Пахомъ [растерянно]. Да только чѣмъ 

рыть-то? 
Лукерья. Знамо чѣмъ, лопатой! 
Семенъ. А лопата-то гдѣ? Гово-

рите скорѣе, гдѣ лопата? 
Пахомъ [ хлопаетъ себя по лбу]. Дома 

забыли! 
Лукерья. Забыли и есть. 
Семенъ. Эхъ ты, а еще кладъ 

найти хочешь! 
Лукерья. Что же намъ теперь 

дѣлать? 
Семенъ. Дурни вы, дурни! Бѣжимъ 

скорѣе, что есть духу на деревню, 
за лопатой! 

Пахомъ. Ну, что-жъ? Бѣжать, 
такъ бѣжать! 

Лукерья. Вотъ и вышло, что Дура-
то не я, а вы. А какъ мы найдемъ 
эту березу? 

Пахомъ. Правда, какъ мы найдемъ 
эту березу? 

Лукерья. А В О Т Ъ какъ! [Отрывае-гь 

отъ ф а р т у к а к у с о к ъ красной ыатеріи и привязы-

в а е т ь его к ъ березѣ]. Теперь узнаемъ! 
Семенъ. Молодчина! 
Пахомъ. Ай да хозяюшка! Отдай 

все да мало! 
Семенъ. А теперь скорѣе за ло-

патой! [Всѣ ѵбѣгаіотъ]. 

Изъ-за к у с т а вылѣзаетъ гномъ и н а в я з ы в а е т ъ 
точно такіе-же куски матерій и н а другія деревья. 

Гномъ. Пусть-ка они теперь по-
ищутъ!.. Всѣ деревья одинаковы и 
на всѣхъ по красной тряпкѣ. А что-
бы подшутить надъ ними, сдѣлаю-ка 
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Я е щ е ВОТЪ ч т о ! [Достаетъ изъ-за куста 

горшокъ]. Вмѣсто клада я положу въ 
ЭТОТЪ горшокъ дохлую лягушку [кла-

дешь ВЪ горшокъ дохлую лягушку], закрою 
ее крышкой и закопаю вотъ сюда! 
[закаиываетъ горшокъ подъ березой]. Теперь, 
когда они придутъ сюда съ лопа-
тами, пускай-ка они сначала уга-
даютъ, подъ какой березой этотъ 
кладъ! А потомъ пусть себѣ выкапы-
ваютъ его на здоровье! И вмѣсто 
денегъ—дохлая лягушка! Ха-ха-ха-
ха! Вотъ дураки! Хотятъ разбогатѣть, 
а получать дохлую лягушку! Ха-ха-
ха-ха! 

Занавѣсъ . 

Д-ВЙСТВШ ТРЕТЬЕ. 
Т о т ъ же лѣсъ, но всѣ деревья съ красными 

тряпочками. Слышны голоса: 

Пахомъ. Вотъ такъ исторія! Хоть 
убей, не припомню мѣста! 

Семенъ. А главное—что на всѣхъ 
деревьяхъ вдругъ появились красньгя 
тряпки! 

Лукерья. Да и тряпочки точь въ 
точь мои, никакого отличія нѣтъ. 
Пахомушка, пойдемъ домой! 

Пахомъ. Ну, ужъ и домой!., [упрямо]. 

Непременно хочу кладъ сыскать! 
Лукерья. Пахомушка, сколько ужъ 

бродимъ по лѣсу, а никакого толка 
нѣтъ. [Всѣвыходятъ на сцену]. На ЧТО НЯМЪ 

кладъ, пойдемъ домой! 
Семенъ. Страхъ, какъ усталъ. 

Хоть отдохнуть! [Усаживается на землю]. 

Пахомъ. Правда твоя, посидѣть 
ХОТЬ малость надо. [Садится]. 

Лукерья. Посидите, да и домой 
пойдемъ! Чуетъ мое сердце, что до-

бромъ все это не кончится: А все 
ты, сватъ Семенъ! [Плачетъ]. Пойдемъ, 
да пойдемъ кладъ искать! 

Семенъ. Опять двадцать пять... 
Я - то чѣмъ виноватъ? Вѣдь самъ 
Пахомъ надумалъ кладъ искать! 

Пахомъ. Ну, какъ-же, сватушка! 
Я бы безъ тебя никогда и про Гнома-
то не узналъ! 

Семенъ. Вотъ тсбѣ иразъ! Самъ 
хотѣлъ кладъ искать, а теперь я 
выхожу во всемъ виноватъ! Что жъ, 
Я и уйду пожалуй! [Подымается]. 

Пахомъ. [Удерживает!, Семена]. СвЛ-
тушка, не оставляй: страхъ, какъ 
клада хочется! 

.Лукерья. Пахомушка, сватушка, 
глядите скорѣе, что я нашла. 

П а х О М Ъ Iвскакиваетъ]. К л Я Д Ъ ? 

Семеня, [поднимается]. Что? ЧТО? 

Лукерья. Не кладъ, a мѣсто, гдѣ 
я молоко разлила. Вотъ оно. 

Семенъ. И то правда. 
Пахомъ. Ну, и дошлая же ты у 

меня баба! 
Семенъ. Постойте-ка: теперь надо 

припомнить, на какую березу Гномъ 
показывалъ? 

Пахомъ. Да вотъ на ту, видишь? 
Лукерья. Правда, Пахомушка, 

правда. Такъ и было: вонъ тамъ 
гномъ сидѣдъ, а сюда рукой показы-
валъ. 

Семенъ. Ну, что-жъ, въ такомъ 
случаѣ ройте! И мнѣ что-то сдается, 
что на эту березу гномъ показы-
валъ. 

Пахомъ. Такъ давайте рыть! [На-
чинаегь рыть. Всѣ съ любопытствомъ смотрятъ]. 
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Лукерья. Что-то откопаешь, Па-
хомушка? 

Пахомъ. Хозяйка, сватушка! Ло-
пата о что-то твердое ударилась! 

Семенъ. Не можетъ быть? Неужто? 
Такъ и есть! горшокъ съ кладомъ. 
Рой скорѣе! Чего ты возишься? 

Пахомъ. И въ правду горшокъ, 
да тяжелый какой! 

Лукерья. И страшно-то, и боязно, 
и радостно... 

ф Семеня,. Ну, тащи скорѣе! 
ГІахомъ. Да одинъ не справлюсь. 
Семенъ. Давай я помогу! Только 

помни уговощь: половина мнѣ. 
Пахомъ. Вѣстимо! Ты у нася, всему 

дѣлѵ голова, стало-быть тебѣ и поло-
вина! [Таіцутъ горшокъ на сцену]. 

s==sH9H 

ГОЛОВОЛОМКА. 

Какія животным и птицы заклю-
чаются въ слѣдующихъ фразахъ: 

I) Мужикъ сказалъ сыну: «Снеси 
въ амбаръ сукно». 

2 ) Еще не кончилось лѣто, а астра 
успѣла ужъ отцвѣсти. 

З) Я помогалъ каменщику скла-
дывать камни. 

I) У насъ на дворѣ случился по-
жаръ. Сгорѣли сараи и кошошни. 

5) Среди горъ елка растетъ. 
6) Насъ обокралъ воръ. Онъ влѣзъ 

черезъ окно. 
(Предложил г. Котъ-Васька) . 

Лукерья. Что-то намъ нечистая 
сила послала? [Пахомъ и Семенъ развязы-
ваютъ горшокъ и вынимаютъ оттуда "мертвую 
лягушку]. 

II ахомъ [держитъ высоко лягушку и дро-
житъ отъ страха]. 

Лукерья. Батюшки... Дохлая ля-
гушка!.. Вотъ такъ кладъ! 

П а х О М Ъ [сердито Семену]. Кладъ!.. 
Кладъ!.. Бери-же, сватушка, свою по-
ловину а... мнѣ моей не надо! [Пока-

зывается Гномъ, и громко хохочет ъ, исѣ падаютъ 

отъ страху на землю]. 

ЛѵкерЬЯ [лежа въ страхѣ]. Провались, 
окаянный... Съ нами крестная сила!.. 
Чуръ меня!.. Сухо дерево, завтра 
пятница... Аминь, аминь, разсыпься!.. 

Гномъ [хохочетъ]. Ха-ха-ха-ха! Вотъ 
такъ разбогатѣли! 

Занавѣсъ. 
Ив. Щербакъ. 

Рѣшенія задачъ, шоволомокь и ребуса, 
помгьщенныхъ въ № 6 „Золотого Дгътства". 

I. Фасоль, миля, доля, соль. 
I]. Лена. Липа. Груша. Гоза. Соня. 

Лида. 
ІГІ. Острогъ. Сапожокъ. Судакъ. 

Сороки. Торжокъ. Чернь. Изюмъ. 
О'стровъ. Холмъ. 

IV. Мокрый и красный. 
V. Сыръ-Дарья. 
VI. Мартышка въ старости слаба 

глазами стала. 
VII. Ирисъ, роза, жасминъ, макя,, 

астра. 
Рѣшеніе ребуса № 4. H -f- ужъ -f- да-

ча Д- сто + о -f- з + лобъ -f- ля + етъ + 
чело Ч- вѣка. = Нужда часто озлоб-
ляетя, человѣка. 
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Вѣрпыя рпшеиія пркслалѵ. ІЦета Мякишева изъ 
Севастополя, Саша Ридигеръ в ъ Спб., Леля и 
Вѣрочка Герасимовы въ Спб., Коля Титовъ изъ 
Кронштадта, Любочка Виноградова изъ В.-Во-
лочка, Митя Петренко изъ Кіева, Володя и Женя 
Конрадъ въ Çnô., Леночка Сахновская изъ Кіева, 
ЯшаРоссоскій изъ Липовца, Муся Сѣдлецкая изъ 
Холма, Т а я Везсопова, Игорь Терлецкій изъ 
Корца Волын. губ., Катя Ганксвичъ изъ Зозова, 
Кіевск' губ., Миша Лобановскій, Андрюша Фе-
дотовъ—донской казачок ь, Котя и Катя Нико-
лаевы изъ Харькова, Коля Шестаковъ изъ Ро-
стова на Дому, Зоя Васильева изъ Кавказской, 
В. и Л. Милоченко изъ Сорочинецъ, Варюша 
Перепелкина изъ Касторнаго, Георгій Искида-
ровъ изъ Тихорѣцкой, Вѣрочка Когодовская 
изъ Яланца Подольск, губ., Соня Шераношеръ 
въ Спб., Іоайнъ Хастъ, Надя Шкилева и Женя 
Арсени изъ Ростова-на-Дону, Люба и Надя Сло-
бодзинскіе изъ Николаева, Надя Казанская, 
Августа Станкевичъ изъ Ялты, Борисъ Вишня-
ковъ изъ Ржева, Коля ІІоиовъ изъ Новочер-
касска, "Любочка Пелипейко изъ Парижа (Фран-
иія), Жоржъ Межакъ изъ Крейцбурга, Леля Жон-
сонъ изъ К'Ьлецъ, Алеша Бѣлявскій со ст. Омскъ, 
Маруся Волкова изъ Омска, Jeanne Meunier, Ни-
колай Шутцъ изъ Батума. 

Кромѣ тою присланы иѣрныя рѣтенгя задачъ изъ 
прежнихъ ХМ «Золотою Дѣтетва»: отъ Поли Пе-
тровой изъ Иркутска, Алеши Бѣлявскаго со 

ст. Омскъ, Юли Пятковой, Вѣрочки Когутовой, 
Кати Ганкевичъ, Вани Лобовикова изъ села 
Колянуръ Яранскаго уѣзда, княжны Вѣры Шер-
па шидзе изъ Суху.ча. 

П О Ч Т А « З О Л О Т О Г О Д-ѢТСТВА». 

I. 

Милая Редакція. Я давно уже собиралась на-
писать вамъ, но было какъ-то неловко начать 
первой. У меня тоже есть ручныя животныя: 
гіѣгая лошадь, двѣ овечки и пѣтѵхъ. Были еще 
два кролика, но они издохли. Лошадь я зову 
Васькой, a пѣтуха папа ирозвалъ «Николай 
Иванычъ». Когда онъ зоветъ его такъ, то онъ 
къ нему идетъ. Больше всего я люблю лошадь; 
она очень смирная и я умѣю на ней кататься. 
Я сама ее корм по. Я читала «Барри» и мнѣ 
лтотъ ро.чанъ такъ понравился, что я прочитала 
его четыре раза. Теперь я читаю «Чужое имя» 
и все никакъ не могу дождаться, чѣмъ все тамъ 
кончится. 

Л и з а М е н а р ъ . 

П. 
Милая Редакція, попросите того дядю, кото-

рый сочиняетъ «Чужое имя», чтобы онъ по-
дольше его не кончалъ. Я очень люблю читать 
то, что долго не кончается. Кто еще любить 
читать разсказы, которые долго не кончаются? 

В а с я О л о в я н н и к о в ъ . 

III. 

Дорогое «Золотое Дѣтство». У меня есть двѣ 
хорошенькія бѣлыя кошечки. Одну изъ нихъ 
зовутъ Мурка, а другую Пушистка. Всякій райъ 
когда я играю на рояли, Мурка садится сбоку 
на кресло и начинаетъ мурлыкать, а Пушистка 
въ это время • дрем летъ на диванѣ . Когда-же я 
кончаю играть, то обѣ онѣ спрыгиваюгь си-
овои.ѵь мѣстъ, бросаются ко мнѣ и Мѵрка са-
дится ко мнѣ на колѣнн, а Пушистка на плечо. 
Я беру Мурку на руки и вмѣстѣ съ Пушисткой 
иду къ мамѣ. * 

У кого еще есть любимые звѣрй? 
С о н я П е т е р с ъ . 

IV. 

Милая Маруся Григорьева! 
Спѣшу отвѣтить вамъ. У меня есть котъ, ко-

тораго зовутъ Мурка. Онъ умѣетъ служить, да-
вать лапку и прыгать черезъ рук п. Я живу въ 
Иетербѵргѣ и учусь въ училищѣ Св. Анны. На 
дачу мы ѣздимъ Въ Финляндию. Тамъ очень хо-
рошо. Кто еще живетъ лѣтом-ь в ъ Финляндіи? 

Н и н а Б р и к е ъ . 
V. 

Дорогая Редакція. Прошу Васъ , если можно, 
напечатать слѣдующій разсказъ, который я со-
чинила: «Жизнь Бѣлочки». В ъ сосновомъ лѣсу 
жила бѣлочка, грызла орѣшки и прыгала съ 
елочки на елочку. Но вотъ пришла весна; бѣ-
,'іочку иоймалъ мальчикъ и понесъ на господ-
ский дворъ. Увидѣла бѣлочкѵ господская дочь 
Ланя и стала просить свою маму, чтобы она 
купила ей бѣлочку. Мама исполнила ея жела-
ніе и купила бѣлочку. Пришла ея подруга Соня, 
дочь священника. Стали онѣ играть съ бѣлоч-
кой. Бѣлочка хотѣла убѣжать, а Сопя въ ис-
ііугѣ упала на нее, схватила ее и нечаянно при-
давила. .Съ бѣлочкой сдѣлались судороги и о н а 
умерла. Сопя стала просить у Мани проіценіе, и 
та ее простила. Онѣ взяли коробочку, закопали 
бѣлочку въ землю и побѣжалн въ садъ. Т а к ъ 
кончила свою жизнь бѣлочка. Кто еще умѣетъ 
писать разсказы? 

З и н а К и р и ч е н к о . 

Редакторъ-издатель М. П. Чеховъ. Типографія А. С. Суворина. Эртелевъ пер., 13. 
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ГІО СЛЕДУЮЩЕЙ ПРОГРАММѢ: 
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